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Utazás—Turisztika 
á Bükk új csodája 

A, lillafüredi cseppkőbarlang 
Irta: Kadics Ottokár dr. 

Az egész országot bejárta a 
Bükk uj csodájának, a most fel-
fedezett lillafüredi cseppkőbar-
langnak hire, amely hiszem, hogy 
nagy mértékben gyarapítani fog-
ja hegységünk idegenforgalmát. 

Az uj bükki nevezetességet nem 
lesz érdektelen, ha ismertetem az 
olvasók előtt. \ 

A Szent Istvántól elnevezett 
barlang Lillafüred nyara,ótelep 
területén, a Palota- és Lilia-
száló közötti Kálvária-kápolna 
alatt, közveileniil az autóút mel-

lett nyilik. 

Szépen kiépített boltíves bejá-
rata 52 méter altáróban folytató-
dik, amely a barlang első terméi 
szetes üregébe, a fentebb említett 
magas csarnokba vezet. A csarnok 
északi részében simára csiszolt 
kivájásokat, apró csatornákat és 
más legömbölyített képződménye-
ket pillantottunk meg. Ezeket a fo-
lyóvíz örvénylő mozgása váltja ki, 
ami amellett tanúskodik, hogy az 
egykori barlangi pataknak itt volt 
a befolyása. Kapaszkodni kell. hogv 
a barlang második nagy üregébe, 
egy 18 méter hosszú hatalmas 
haránthasadékba jussunk. A bánya, 
mécses pislogó világítása melilejt t 
szinte elérhetetlennek látszó magas-
ságba nyúlnak a hamv-asszürke, 
téglavörös és hófehér cseppkőala-
kulatok, vizesésszerüen egymásfö-
lé helyezkedve. Bámulva vi ágitjuk 
meg az egyes formációk csodálatos 
alakjait. í 

Ebből a hasadékból többméteres 
függőleges létrán leereszkedve aíög 
1 méter alacsony, sáros járaton kell 
végigvergődnünk, hogy azután 
agyagos kürtőn kimászva tágasabb 
helyre jussunk. Terjedelmes kő-
fülke lejtős aljáról számos stalag-
mit fogad bennünket, a mennyezet 
ről pedig hosszú vonalon nehéz 
sta!aktitkárpit csüng a látogató fö. 
lőtt. Innen kis leitőn felkapas^. 
kodva a barlang leghatalmasabb 
üregébe, 

egy 20 méter hosszú, 5 méter 
széles és igen magas kupolás 

csarnokba érünk. 

Ugy ennek, mint a többi csar-
nokszerű üregeknek a magasságát ' 
mindeddig tiem tudtuk lemérni, 
becslésünk szerint ezek az üregek a 
20, ,30, sőt talán a 40 méter ma-
gasságot >s elérik. Ebbe a hatal-
mas üregbe lépve, meghatottságunk 
első pillanataiban azt sem tudjuk, 
hogy (tekintetünkkel hol állunk 
meg, mert amerre csak nézünk, 

mindenütt szebbnél-szebb 
cséppkőalakutatókat látunk. 

Egy kis tétovázás után végre a 
csarnok északi falai előtt állunk 
meg, amelyet a magas mennye-
zettől kezdve lefelé egészen a 
fal aljáig és annak teljes széles-
ségében kővévá'.t vízesésre emlékez, 
tető cseppkő fedi. 

Oly megkapó, hatalmas csepp-
kölerakodás ez, amilyen hason-
lót fnás ismert európai bar-

langokban sem találunk. 

A csarnok egyéb részeiben lera-
kódott pompás cseppkőcsoportok e 
felséges látvány mellett szinte el-
törpülnek, pedig ezek is olyan gyö-

nyörűek, hogy mindegyike egyma-
gában is látványosság szmba riiegy. 
Ininien a csarnoknak végső csepp-
kövekkel díszített falára támasztott 
két falétrán keil felmásznunk er-
kélyszerű magaslatra, ahonnan az-
után a fal túlsó oldalán leeresz-
kedve a barlangnak legszebb részé-
be, a cseppképződményekbon leg-
gazdagabb szakaszába érünk. Az 
egyes cseppkőalakulatok, neveze-
tesen 

a stalaktitok, stalagmitok, a 
cseppköoszloj ok, lecsüngő kár-
pitok és fa'bekérgetések itt oly 
dúsak, ^zépek és változatosak, 
színezésben pedig olyan pom-
pásak, hogy ezeket leírni nem 

lehet. 

Ebből a cseppkövekben gazdag 
kettős teremből ismét hosszú fo-
lyosón először lefelé megyünk,(az-
után csavaros kürtőn fölfelé ka-
paszkodva a barlang utolsó kupo-
laszerű csarnokába jutunk. Csepp-
kőképződményekbein ez a hatalmas 
üreg is bővelkedik, ezek változatos 
alakban és szinben, különösen a 
magas mennyezeten fejlődtek. Eb- 1 
bői a csarnokból délnyugatra, szüv | 

szabálytalan folyosón végigmenve 
a barlang végső részéhez, egy 

a mélységbe nyúló lejtős ak-
nához jutunk, amelynek alját 

( mécsesünkkel bevilágítva nem 
is láthatjuk. 

A bedobott kő hosszantartó gu-
rulás után nagy csobbanással víz-
be esik. Itt nagyobb kiterjedésű 
tónak a létezésére lehetett követ-
keztetni, ez évi kutatásaink fo-
lyamán azonban drótkötélhágcsók 
segítségével ebbe a lejtős aknábfi 
is leereszkedtünk s megállapítot-
tuk, hogy 

az akna 55 méter mély s en-
nek a'ját 15 méter magasságig 

karsztvíz tölti ki. 

A viznek vízszintes kiterjedése 
egészen csekély, nagyobb kitér-1 

jedésü, tószerü vízmedence esze-
rint a barlangban nincs. 

Méréseink szerint az eddig fel-
tárt üregek teljes hosszúsága 
körülbelül 300 métert tesz ki. 

Hatalmas üregeinél, kiváló szép-
ségű és teljesen érintetlen, dus 
cseppkőképződményeinél fogva 

1 ez a barlang a Blikknek legna-
gyobb és legszebb ürege 

és csonka hazáink egyik legkivá-
lóbb természeti kincsei közé tarto-
zik. A rendezés első feladata, 
hogy a szűk járatokat kibővítsék, 
a termek talaját kiegyenlítse, a 
meredekebb járatokat lépcsőkkel 
és korlátokkal ellássa és végül 
egész bar'angot kivilágítsa. Ez 
munka most folyik. 

az 
a 

kecskeméti Széktólürdő Csillagturára 
szeptember 2-ig lehet benevezni 

Jelentettük, hogy a Kecskeméti 
Sport Club szeptember 6-án or-
szágos csülagturát rendez a Szék-
tófürdőhöz automobilok és motor-
kerékpárok részére. 

Abban a reményben, hogy a gyö-
nyörű és jelentős sportsikerrel ke-
csegtető turauton a nyíregyházi mo-
torosok közül is többen rész't vesz-
nek, a verseny szabályait az aláb-
biakban közöljük: 

A csillagtura célja Kecskemét 
iSzéktófürdő és a város megismeré-
se a magyar autós- és motoros tu-
risztika fejlesztése, az autós és mo-
torosok közötti barátság kimé'yité-
se. 

A csillagtura utvonala és távja 
tetszésszerinti, startolni lehet bár-

honnan és bármikor, benevezhető 
kategória különbség nélkül bár-
mely soló vagy oldalkocsis mo-
torkerékpár, valamint 3 kerekű 
cyklekar és mindéin automobil, 
mely a hatósági forgalmiszabályok-
nak megfelel. 

Bárki benevezhet, akinek hatósá-
gi vezető igazolványa vairi. Benevez-
hetők továbbá automobilok, vala-
mint soló mótor pótülése és a mel-
lék kocsik utasai, kik beérkezés 
esetén szintén díjazásban részesül-
nek. 

Beérkezettnek számit az a nevező, 
tiki a csillagtura napján, 1931 szep-
tember hó 6-án, vasárnap dél-
előtt 10 és 11 óra között a Széktó-
fürdő előtti célvonal alatt áthalad. 

i&sim 

Intézeti f e l s z e r e l é s e k ! 
Fehérnemüek, paplanok, matracok, 
törülközők, harisnyák, zsebkendők, 

előírásos sötétkék szövetek 
leányok részére, fiuszövetek. E I ö-
Í r á s o s e g y e n r u h á k , f e l -
s ő k a b á t o k , ö l 0 1 1 s o k mér-
ték után készítve, nagy választékban, 
legolcsóbb áron szerezhetők b e : 

Ungár Lipót áruházában 
Nyíregyházán, Luther utca 4. szám, 

Telefon 63. — Alapítási év 1871. 
5315-6 

Idő előtt, vagy idő után beérkezők 
díjazásban nem részesülnek. 

Az időben beérkezettek a Kecs. 
keméti Sport Club emlékplakettjét 
nyerik. Azon Club, melynek leg-
több benevezett tagja érkezik időn-
belül a célba, nyeri a Kecskeméti 
Sport Club által kitűzött tisztelet-
dijat. 

Nevezési di] autóknak és moto-
roknak io P, melyben bent fog-
laltatik egy ebéd, egy fürdőjegy 
a Széktóba és az aznap rendezendő 
motorpályaversenyre egy ülőjegy. 

Az em!ékplakettek kiosztása a 
Széktófürdőben rendezendő társas-
febéd alkalmával történik. 

Nevezési zárlat 1931 szeptember 
2-án, estc 8 órakor. Nevezések 
Dunay Róbert ügy. elnök Kecske-
mét, Fráter-utca 2. sz. alá kül-
dendők. Kérjük a nevezést lehető-
leg postafordultával, hogy a start 
számot és startjegyet idejében mel-
küldhessük. 

^ A jcsillagtura alkalmával a ható-
sági forgalmi szabályok a legszi-
gorúbban diszkvalifikálás terhe 
mellett betartandók. Minden né-
ven nevezendő kárért a nevező és a 
vezető felelős. 

Minden nevező a nevezési'ap alá-
írásával eleve aláveti magát jelen 
csillagtura szabályainak és a ren-
dező club határozatainak. A ren-
dező club fenmntartja magának a 
jogot esetleges változtatásokra, me-
lyeket kellő időben a beineveze tek 
tudomására fog hozni. 

A csillagtura résztvevőinek sem 
verseny nevezői, sem verseny veze-
tői igazolványra szükségük nincsen. 
Bukósisak viselése nem kötelező 

Gyári és egyesületi teamek is ne-
vezhetők. .3 autó, vagy motorkerék-
pár alkot egy teamet. Egy nevező 
csak egy teamban szerepelhet. — 
Team dij aranyozott plaket. 

A csillagtura szabályainak ma-
gyarázatát a rendező club fenntart-
ja magának. 

ÚSZÁS, VÍZIPÓLÓ 
Vasárnap kezdődtek Párisbain az 

uszó- és vízipóló európai bajnoki 
versenyek. Először a sprintszámok 
előfutamait bonyolították le. Bá-
rány (59.8 mp), Székely (1 p 1 
mp) és Lenkey Magda (1 p 1 i'.6 
mp) megnyerték e^fuíamaikat. Sí-
pos Margit 1 p 17 mp idővel ne-
gyedik íett abban az előfutamban, 
amelyet a francia Godard 1 p 
10.4 mp-cel nyert meg. 

A vízipóló mérkőzések során az 
első fordulóban a magyar és fran-
cia csapat került szembe egymással. 
A játék a magyar csapat 
hatalmas fölényét mutatta és bár 
Némethet kiállították, a "magyarok 
az első félidőben 5:o-ra vezettek. 
A második félidő pillanatnyilag a 
franciák fölényét mutatta, ekkor 
dobja Cuvelier a ófranciák egyet-
len gólját, hogy utána 7 magyar 
gól következzék. Végeredmény 
12:1. A magyar csapat nagysze 
rüen játszott. Góldobók: Halasy, 
Keserű II., Vértes, Német. 

— Ausztria—Svédország 3:2 
( i : 0 ; • 

— A Balatonfüred—Tihany kö-
zötti úszóversenyt, Wesselényi em-
lékversenyt vasárnap rendezték meg 
4 km-es távon. Férfigyőztes: J a" 
kab (Ute) 1 óra 08 p 36 mp., 
hölgygyőztes: Koch (Muc) 1 óra 
20 p 30 mp. Férficsapa'tversenybian 
az FTC 16 ponttal, hölgycsa-^ 
patversenyben pedig a III. TVE 
11 ponttal áz első. 

ATLÉTIKA 
A MASz tegnap délután az Üllői 

uti sporttelepen rendezte meg 1931. 
évi bajnokságai második részét, a-
melynek során tíz bajnokság talált 
gazdát. Eredmények: 1500 m sík 
futás: Barsi 4 p 03.4 mp, suly-


